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הַדָּבָר1֙
พระ–วจนะ
H1697

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

חָזָ֔ה
ได้–เหน็
H2372

ׁעְיָה֖וּ יְשַֽ
อิสยาห์

בֶּן־
บุตร–ของ

אָמ֑וֹץ
อาโมส
H0531

עַל־
เก่ียวกับ

ה יְהוּדָ֖
ยูดาห์
H3063

�ם׃ ֽ וִירוּשָׁלִָ
และ–เยรูซาเล็ม
H3389

ถ้อยคำาท่ีอิสยาหบุ์ตรชายของอามอสได้เหน็เก่ียวกับยูดาหแ์ละกรุงเยรูซาเล็ม

׀וְהָיָה֣ 2
และ–จะ–เป็น
H1961

ית בְּאַחֲרִ֣
ใน–วาระ–สดุท้าย–ของ
H0319

ים הַיָּמִ֗
วนั–ทัง้หลาย
H3117

נָכ֨וֹן
ตัง้–มัน่คง

הְיֶ֜ה יִֽ
จะ–เป็น
H1961

הַ֤ר
ภเูขา–แหง่
H2022

בֵּית־
พระ–นิเวศ–ของ

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

אשׁ ֹ֣ בְּר
บน–ยอด–ของ

ים הֶהָרִ֔
ภเูขา–ทัง้หลาย
H2022

א וְנִשָּׂ֖
และ–ถกู–ยก–ขึ้น
H5375

מִגְּבָע֑וֹת
เหนือ–เนินเขา–ทัง้หลาย
H1389

וְנָהֲר֥וּ
และ–ชนชาติ–ทัง้หลาย–จะ–หลัง่ไหล

אֵלָ֖יו
ไป–หา–พระองค์
H0413

כָּל־
ทกุ
H3605

ם׃ הַגּוֹיִֽ
ชนชาติ

และต่อมาในยุคสดุท้าย ภเูขาแหง่พระนิเวศน์ของพระเยโฮวาหจ์ะถกูสถาปนาขึ้นในยอดภเูขาทัง้หลาย และจะถกูยกขึ้นใหเ้หนือบรรดาเนินเขา 
และประชาชาติทัง้สิน้จะหลัง่ไหลเขา้มายงัภเูขานัน้

הָלְכ֞ו3ּ וְֽ
และ–ชนชาติ–มากมาย–จะ–ไป
H1980

ים עַמִּ֣
ประชาชน

ים רַבִּ֗
จำานวน–มาก

֙ וְאָמְרוּ
และ–จะ–กล่าว–วา่
H0559

׀לְכ֣וּ 
มา–เถิด
H3212

וְנַעֲלֶה֣
และ–ให–้เรา–ขึ้น–ไป
H5927

אֶל־
ยงั
H0413

הַר־
ภเูขา–ของ
H2022

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
ยงั
H0413

בֵּית֙
พระ–นิเวศ–ของ

אֱלֹהֵי֣
พระเจา้–แหง่
H0430

ב יַעֲקֹ֔
ยาโคบ
H3290

֙ וְיֹרֵנ֙וּ
และ–พระองค์–จะ–สอน–เรา

יו מִדְּרָכָ֔
จาก–ทาง–ของ–พระองค์
H1870

וְנֵלְכָ֖ה
และ–เรา–จะ–ดำาเนิน
H3212

בְּאֹרְחֹתָ֑יו
ใน–วถีิ–ของ–พระองค์
H0734

י כִּ֤
เพราะ

֙ מִצִּיּוֹן
จาก–ศิโยน
H6726

תֵּצֵא֣
จะ–ออก–มา
H3318

ה תוֹרָ֔
ธรรมบญัญัติ
H8451

וּדְבַר־
และ–พระ–วจนะ–ของ
H1697

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

�ם׃ ֽ מִירוּשָׁלִָ
จาก–เยรูซาเล็ม
H3389

และประชาชนมากมายจะไป และกล่าววา่ �ท่านทัง้หลายจงมาเถิด และใหพ้วกเราขึ้นไปยงัภเูขาของพระเยโฮวาห ์
ไปยงัพระนิเวศน์ของพระเจา้ของยาโคบ และพระองค์จะทรงสอนทางทัง้หลายของพระองค์แก่พวกเรา 
และพวกเราจะเดินในบรรดามรรคาของพระองค์� เพราะวา่พระราชบญัญัติจะออกมาจากศิโยน 
และพระวจนะของพระเยโฮวาหจ์ากกรุงเยรูซาเล็ม

וְשָׁפַט4֙
และ–พระองค์–จะ–พพิากษา
H8199

ין בֵּ֣
ระหวา่ง
H0996

הַגּוֹיִ֔ם
ชนชาติ–ทัง้หลาย

יחַ וְהוֹכִ֖
และ–จะ–ตัดสนิ–ให้
H3198

ים לְעַמִּ֣
แก่–ชนชาติ

ים רַבִּ֑
จำานวน–มาก

וְכִתְּת֨וּ
และ–พวกเขา–จะ–ตี
H3807

ם חַרְבוֹתָ֜
ดาบ–ของ–พวกเขา
H2719

ים לְאִתִּ֗
ให–้เป็น–ผาลไถ
H0855

וַחֲנִיתֽוֹתֵיהֶם֙
และ–หอก–ของ–พวกเขา
H2595

לְמַזְמֵר֔וֹת
ให–้เป็น–เคียว–เก่ียว
H4211

לאֹ־
จะ–ไม่
H3808

א יִשָּׂ֨
ยก
H5375

ג֤וֹי
ชนชาติ

אֶל־
ต่อ
H0413

֙ גּוֹי
ชนชาติ

רֶב חֶ֔
ดาบ
H2719

וְלאֹ־
และ–จะ–ไม่
H3808

יִלְמְד֥וּ
เรยีน–รู ้
H3925

ע֖וֹד
อีก–ต่อไป
H5750

ה׃ מִלְחָמָֽ
สงคราม
H4421

פ
—
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และพระองค์จะทรงวนิิจฉัยในท่ามกลางบรรดาประชาชาติ และจะทรงตำาหนิประชาชนมากมาย 
และเขาทัง้หลายจะตีดาบทัง้หลายของพวกเขาใหเ้ป็นผาลไถนาทัง้หลาย และหอกทัง้หลายของพวกเขาใหเ้ป็นขอลิดทัง้หลาย 
ประชาชาติจะไมย่กดาบต่อสูป้ระชาชาติอีก และเขาทัง้หลายจะไมเ่รยีนการทำาสงครามอีกต่อไป

ית5 בֵּ֖
วงศ์–วาน–แหง่

ב יַעֲקֹ֑
ยาโคบ
H3290

לְכ֥וּ
มา–เถิด
H3212

וְנֵלְכָ֖ה
และ–ให–้เรา–ดำาเนิน
H3212

בְּא֥וֹר
ใน–ความ–สวา่ง–ของ
H0216

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

โอ วงศ์วานของยาโคบเอ๋ย ท่านทัง้หลายจงมาเถิด และใหเ้ราทัง้หลายดำาเนินในความสวา่งของพระเยโฮวาห์

י6 כִּ֣
เพราะ

שְׁתָּה נָטַ֗
พระองค์–ได้–ทอดท้ิง
H5203

עַמְּךָ֙
ประชากร–ของ–พระองค์

ית בֵּ֣
วงศ์–วาน–แหง่

ב יַעֲקֹ֔
ยาโคบ
H3290

י כִּ֤
เพราะ

֙ מָלְאוּ
พวกเขา–เต็ม–ไป–ด้วย
H4390

דֶם מִקֶּ֔
จาก–ตะวนัออก

נְנִ֖ים וְעֹֽ
และ–เป็น–หมอดู

ים כַּפְּלִשְׁתִּ֑
เหมอืน–ชาว–ฟลิีสเตีย
H6430

י וּבְיַלְדֵ֥
และ–กับ–ลกูหลาน–ของ
H3206

ים נָכְרִ֖
คน–ต่างชาติ
H5237

יקוּ׃ יַשְׂפִּֽ
พวกเขา–จบั–มอื–กัน

เพราะฉะนัน้พระองค์ได้ทรงละท้ิงประชากรของพระองค์เสยี คือวงศ์วานของยาโคบ เพราะวา่พวกเขาเติมคนใหเ้ต็มอีกจากทิศตะวนัออก 
และเป็นพวกหมอดฤูกษ์ยามเหมอืนอยา่งคนฟลิีสเตีย และพวกเขาทำาใหตั้วเองพอใจในบุตรทัง้หลายของพวกคนแปลกหน้า

וַתִּמָּלֵא7֤
และ–แผน่ดิน–ของ–เขา–เต็ม–ไป–ด้วย
H4390

אַרְצוֹ֙
แผน่ดิน–ของ–เขา
H0776

סֶף כֶּ֣
เงิน
H3701

ב וְזָהָ֔
และ–ทองคำา
H2091

ין וְאֵ֥
และ–ไม–่มี
H0369

צֶה קֵ֖
ท่ี–สิน้สดุ

לְאֹצְרֹתָ֑יו
แก่–คลัง–สมบติั–ของ–เขา
H0214

וַתִּמָּלֵא֤
และ–แผน่ดิน–ของ–เขา–เต็ม–ไป–ด้วย
H4390

אַרְצוֹ֙
แผน่ดิน–ของ–เขา
H0776

ים סוּסִ֔
มา้

ין וְאֵ֥
และ–ไม–่มี
H0369

צֶה קֵ֖
ท่ี–สิน้สดุ

יו׃ לְמַרְכְּבֹתָֽ
แก่–รถ–ศึก–ของ–เขา
H4818

แผน่ดินของพวกเขาเต็มด้วยเงินและทองคำาด้วย และทรพัยส์มบติัทัง้หลายของพวกเขาไมม่สีิน้สดุเลย 
แผน่ดินของพวกเขาเต็มด้วยบรรดามา้เชน่กัน และรถมา้ศึกทัง้หลายของพวกเขาไมม่สีิน้สดุ

וַתִּמָּלֵ֥א8
และ–แผน่ดิน–ของ–เขา–เต็ม–ไป–ด้วย
H4390

אַרְצ֖וֹ
แผน่ดิน–ของ–เขา
H0776

אֱלִילִ֑ים
รูป–เคารพ
H0457

ה לְמַעֲשֵׂ֤
ต่อ–งาน–ฝีมอื–ของ
H4639

֙ יָדָיו
มอื–ของ–เขา
H3027

שְׁתַּחֲו֔וּ יִֽ
พวกเขา–กราบ–ไหว้
H7812

ר לַאֲשֶׁ֥
ต่อ–สิง่–ท่ี

עָשׂ֖וּ
นิ้วมอื–ของ–เขา–ทำา

יו׃ אֶצְבְּעֹתָֽ
นิ้วมอื–ของ–เขา
H0676

แผน่ดินของพวกเขาเต็มด้วยรูปเคารพทัง้หลายด้วย พวกเขานมสัการผลงานแหง่มอืของพวกเขาเอง 
ซึ่งนิ้วมอืทัง้หลายของพวกเขาเองได้ทำาขึ้นมา

ח9 וַיִּשַּׁ֥
และ–มนุษย–์ถกู–กดลง
H7817

ם אָדָ֖
มนุษย์
H0120

וַיִּשְׁפַּל־
และ–คน–ถกู–ทำา–ให–้ต่ำา–ลง
H8213

אִ֑ישׁ
คน
H0376

וְאַל־
อยา่
H0408

א תִּשָּׂ֖
ยก–โทษ–ให้
H5375

ם׃ לָהֶֽ
พวก–เขา

และคนต่ำาต้อยจงึกราบลง และคนใหญ่โตก็ถ่อมตัวลง ฉะนัน้อยา่ใหอ้ภัยพวกเขาเลย

בּ֣וֹא10
จง–เขา้–ไป
H0935

בַצּ֔וּר
ใน–ศิลา
H6697

ן וְהִטָּמֵ֖
และ–ซอ่น–ตัว
H2934

עָפָר֑ בֶּֽ
ใน–ดิน
H6083

֙ מִפְּנֵי
จาก–พระ–พกัตร–์ของ
H6440

חַד פַּ֣
ความ–น่า–สะพรงึ–กลัว–แหง่
H6343

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ר וּמֵהֲדַ֖
และ–จาก–ความ–รุง่โรจน์–ของ
H1926

גְּאֹנֽוֹ׃
พระ–บารม–ีของ–พระองค์
H1347
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จงเขา้ไปในหนิ และซอ่นตัวเองอยูใ่นผงคลี เพราะความเกรงกลัวพระเยโฮวาห ์และเพราะสง่าราศีแหง่เดชานุภาพของพระองค์

י11 עֵינֵ֞
ดวงตา–แหง่

גַּבְה֤וּת
ความ–หยิง่–ผยอง–ของ
H1365

אָדָם֙
มนุษย์
H0120

ל שָׁפֵ֔
จะ–ถกู–ทำา–ให–้ต่ำา–ลง
H8213

ח וְשַׁ֖
และ–ความ–สงู–สง่–ของ
H7817

ר֣וּם
ความ–สงู–สง่–ของ
H7312

ים אֲנָשִׁ֑
คน–ทัง้หลาย
H0376

וְנִשְׂגַּ֧ב
และ–พระยาหเ์วห–์จะ–ได้–รบั–การ–ยกยอ่ง
H7682

יְהוָה֛
พระยาหเ์วห์
H3068

לְבַדּ֖וֹ
ผู–้เดียว
H0905

בַּיּ֥וֹם
ใน–วนั
H3117

הַהֽוּא׃
นัน้
H1931

ס
—

ท่าทางท่ีเยอ่หยิง่ของมนุษยจ์ะถกูทำาใหถ่้อมลง และความทระนงของผูค้นทัง้หลายจะถกูโน้มลงมา 
และพระเยโฮวาหอ์งค์เดียวจะทรงเป็นท่ียกยอ่งในวนันัน้

י12 כִּ֣
เพราะ

י֞וֹם
วนั–ของ
H3117

לַיהוָה֧
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָא֛וֹת
จอมทัพ

עַ֥ל
จะ–มา–ถึง

כָּל־
ทกุ
H3605

גֵּאֶ֖ה
ผู–้ท่ี–หยิง่–ผยอง
H1343

וָרָ֑ם
และ–สงู–สง่

וְעַ֖ל
และ–ต่อ

כָּל־
ทกุ
H3605

א נִשָּׂ֥
ผู–้ท่ี–ถกู–ยก–ขึ้น
H5375

ל׃ וְשָׁפֵֽ
และ–เขา–จะ–ถกู–ทำา–ให–้ต่ำา–ลง
H8213

เพราะวา่วนัของพระเยโฮวาหจ์อมโยธาจะสูท้กุคนท่ีเยอ่หยิง่และสงูสง่ และสูท้กุคนท่ีถกูยกขึ้น และเขาจะถกูนำาไปสูท่ี่ต่ำา

13֙ וְעַל
และ–ต่อ

כָּל־
ทกุ
H3605

אַרְזֵי֣
ต้น–สน–สดีาร–์แหง่
H0730

הַלְּבָנ֔וֹן
เลบานอน
H3844

ים הָרָמִ֖
ท่ี–สงู–ตระหง่าน

וְהַנִּשָּׂאִ֑ים
และ–ท่ี–ถกู–ยก–ขึ้น
H5375

וְעַ֖ל
และ–ต่อ

כָּל־
ทกุ
H3605

אַלּוֹנֵי֥
ต้น–โอ๊ก–แหง่
H0437

ׁן׃ הַבָּשָֽ
บาชาน
H1316

และสูต้้นสนซดีารทั์ง้สิน้ของเลบานอนท่ีสงูและท่ีถกูยกขึ้น และสูต้้นโอ๊กทัง้สิน้ของบาชาน

וְעַ֖ל14
และ–ต่อ

כָּל־
ทกุ
H3605

ים הֶהָרִ֣
ภเูขา
H2022

ים הָרָמִ֑
ท่ี–สงู–ตระหง่าน

וְעַ֖ל
และ–ต่อ

כָּל־
ทกุ
H3605

הַגְּבָע֥וֹת
เนินเขา
H1389

הַנִּשָּׂאֽוֹת׃
ท่ี–ถกู–ยก–ขึ้น
H5375

และสูภ้เูขาสงูทัง้สิน้ และสูเ้นินเขาทัง้สิน้ท่ีถกูยกขึ้น

וְעַ֖ל15
และ–ต่อ

כָּל־
ทกุ
H3605

ל מִגְדָּ֣
หอคอย
H4026

הַ   גָּבֹ֑
ท่ี–สงู
H1364

וְעַ֖ל
และ–ต่อ

כָּל־
ทกุ
H3605

חוֹמָ֥ה
กำาแพง
H2346

ה׃ בְצוּרָֽ
ท่ี–แขง็แกรง่
H1219

และสูห้อคอยสงูทกุแหง่ และสูก้ำาแพงท่ีมรีัว้กัน้ทกุแหง่

וְעַ֖ל16
และ–ต่อ

כָּל־
ทกุ
H3605

אֳנִיּ֣וֹת
เรอื–สำาเภา–แหง่
H0591

ישׁ תַּרְשִׁ֑
ทารช์ชิ
H8659

וְעַ֖ל
และ–ต่อ

כָּל־
ทกุ
H3605

שְׂכִיּ֥וֹת
สิง่–งดงาม
H7914

ה׃ הַחֶמְדָּֽ
ท่ี–น่า–ปรารถนา

และสูเ้รอืทัง้สิน้ของเมอืงทารชชิ และสูรู้ปภาพงดงามทัง้สิน้

וְשַׁח17֙
และ–ความ–หยิง่–จะ–ถกู–กดลง
H7817

גַּבְה֣וּת
ความ–หยิง่–ผยอง–ของ
H1365

ם הָאָדָ֔
มนุษย์
H0120

וְשָׁפֵ֖ל
และ–ความ–สงู–สง่–จะ–ถกู–ทำา–ให–้ต่ำา
H8213

ר֣וּם
ความ–สงู–สง่–ของ
H7312

ים אֲנָשִׁ֑
คน–ทัง้หลาย
H0376

וְנִשְׂגַּ֧ב
และ–พระยาหเ์วห–์จะ–ได้–รบั–การ–ยกยอ่ง
H7682

יְהוָה֛
พระยาหเ์วห์
H3068

לְבַדּ֖וֹ
ผู–้เดียว
H0905

בַּיּ֥וֹם
ใน–วนั
H3117

הַהֽוּא׃
นัน้
H1931

และความผยองของมนุษยจ์ะถกูปราบลง และความจองหองของผูค้นทัง้หลายจะถกูทำาใหต่้ำาลง 
และพระเยโฮวาหอ์งค์เดียวจะทรงเป็นท่ียกยอ่งในวนันัน้
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ים18 וְהָאֱלִילִ֖
และ–รูป–เคารพ–ทัง้หลาย
H0457

יל כָּלִ֥
จะ–สญู–สิน้
H3632

יַחֲלֹֽף׃
ไป–อยา่ง–สิน้เชงิ
H2498

และรูปเคารพเหล่านัน้พระองค์จะทรงกำาจดัใหห้มดไปอยา่งสิน้เชงิ

19֙ וּבָא֙וּ
และ–พวกเขา–จะ–เขา้–ไป
H0935

בִּמְעָר֣וֹת
ใน–ถ้ำ า–แหง่
H4631

ים צֻרִ֔
ศิลา
H6697

וּבִמְחִלּ֖וֹת
และ–ใน–โพรง–ดิน–แหง่
H4247

עָפָר֑
ดิน
H6083

י מִפְּנֵ֞
จาก–พระ–พกัตร–์ของ
H6440

חַד פַּ֤
ความ–น่า–สะพรงึ–กลัว–แหง่
H6343

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

וּמֵהֲדַ֣ר
และ–จาก–ความ–รุง่โรจน์–ของ
H1926

גְּאוֹנ֔וֹ
พระ–บารม–ีของ–พระองค์
H1347

בְּקוּמ֖וֹ
เมื่อ–พระองค์–ทรง–ลกุ–ขึ้น

ץ לַעֲרֹ֥
เพื่อ–ทำา–ให–้สัน่–สะเทือน
H6206

רֶץ׃ הָאָֽ
แผน่ดิน–โลก
H0776

และคนทัง้หลายจะเขา้ไปในบรรดาซอกหนิและในถ้ำ าต่าง ๆ แหง่แผน่ดินโลก เพราะความเกรงกลัวพระเยโฮวาห ์
และเพราะสง่าราศีแหง่เดชานุภาพของพระองค์ เมื่อพระองค์ทรงลกุขึ้นเพื่อท่ีจะเขยา่แผน่ดินโลกอยา่งน่ากลัว

בַּיּ֤וֹם20
ใน–วนั
H3117

הַהוּא֙
นัน้
H1931

יַשְׁלִ֣יךְ
มนุษย–์จะ–โยน–ท้ิง
H7993

ם הָאָדָ֔
มนุษย์
H0120

אֵת֚
(ซึ่ง)
H0853

אֱלִילֵי֣
รูป–เคารพ–แหง่
H0457

כַסְפּ֔וֹ
เงิน–ของ–เขา
H3701

וְאֵ֖ת
และ
H0853

אֱלִילֵי֣
รูป–เคารพ–แหง่
H0457

זְהָב֑וֹ
ทองคำา–ของ–เขา
H2091

ר אֲשֶׁ֤
ท่ี

שׂוּ־ עָֽ
พวกเขา–ทำา–ขึ้น

לוֹ֙
สำาหรบั–ตัว–เขา

שְׁתַּחֲוֹ֔ת לְהִֽ
เพื่อ–กราบ–ไหว้
H7812

ר לַחְפֹּ֥
ให–้แก่–ตัว–ตุ่น
H2661

פֵּר֖וֹת
ตัว–ตุ่น
H6512

ים׃ וְלָעֲטַלֵּפִֽ
และ–ค้างคาว
H5847

ในวนันัน้คนจะท้ิงบรรดารูปเคารพของตนท่ีทำาด้วยเงิน และบรรดารูปเคารพของตนท่ีทำาด้วยทองคำา 
ซึ่งพวกเขาทกุคนได้ทำาไวเ้พื่อตนเองจะนมสัการ ออกไปยงับรรดาตัวตุ่นและค้างคาวทัง้หลาย

לָבוֹא21֙
เพื่อ–เขา้–ไป
H0935

בְּנִקְר֣וֹת
ใน–ซอก–หนิ–แหง่
H5366

ים הַצֻּרִ֔
ศิลา
H6697

י וּבִסְעִפֵ֖
และ–ใน–ยอด–แหง่
H5585

הַסְּלָעִי֑ם
ผา–หนิ
H5553

י מִפְּנֵ֞
จาก–พระ–พกัตร–์ของ
H6440

חַד פַּ֤
ความ–น่า–สะพรงึ–กลัว–แหง่
H6343

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

וּמֵהֲדַ֣ר
และ–จาก–ความ–รุง่โรจน์–ของ
H1926

גְּאוֹנ֔וֹ
พระ–บารม–ีของ–พระองค์
H1347

בְּקוּמ֖וֹ
เมื่อ–พระองค์–ทรง–ลกุ–ขึ้น

ץ לַעֲרֹ֥
เพื่อ–ทำา–ให–้สัน่–สะเทือน
H6206

רֶץ׃ הָאָֽ
แผน่ดิน–โลก
H0776

เพื่อจะเขา้ไปในบรรดารอยแยกของหนิและเขา้ไปในยอดของหนิขรุขระทัง้หลาย เพราะความเกรงกลัวพระเยโฮวาห ์
และเพราะสง่าราศีแหง่เดชานุภาพของพระองค์ เมื่อพระองค์ทรงลกุขึ้นเพื่อท่ีจะเขยา่แผน่ดินโลกอยา่งน่ากลัว

חִדְל֤ו22ּ
จงหยุด
H2308

לָכֶם֙
พึ่งพา

מִן־
จาก

ם הָאָ֣דָ֔
มนุษย์
H0120

ר אֲשֶׁ֥
ผู–้ซึ่ง

נְשָׁמָ֖ה
ลม–หายใจ
H5397

בְּאַפּ֑וֹ
อยู–่ใน–จมูก–ของ–เขา
H0639

י־ כִּֽ
เพราะ

ה בַמֶּ֥
เขา–ม–ีค่า
H4100

ב נֶחְשָׁ֖
อะไร
H2803

הֽוּא׃
เล่า
H1931

פ
—

ท่านทัง้หลายจงเลิกเสยีจากมนุษยเ์ถิด ผูซ้ึ่งลมหายใจของเขาอยูใ่นรูจมูกของเขา ด้วยวา่เขามคีณุค่าอะไรเล่า
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